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Informazioni concernenti le aste

Inizio del bando 06.04.2023 14:00:00 Periodo 
d’importazione dal

17.04.2023

Termine di 
presentazione

12.04.2023 16:30:00 Periodo 
d’importazione fino al

14.05.2023

Ulteriore termine - Quantità di 
contingente

137’500 kg lordi

Regime 68 - Animali da macello e 
carne

ID del contingente 100244

Gruppo di prodotti 10 - Carne di manzo Trasferimento per 
utilizzo

sì

Voci di tariffa 12-Lombi/High-Quality-Beef 0201.2091-915, 0201.2091-916, 0201.2091-918, 0201.2091-919, 
0201.3091-915, 0201.3091-916, 0201.3091-918, 0201.3091-919, 0202.2091-015, 0202.2091-016, 
0202.2091-018, 0202.2091-019, 0202.3091-915, 0202.3091-916, 0202.3091-918, 0202.3091-919

Partecipanti 26 Numero di offerte 110

Partecipanti che 
hanno ricevuto 
un’aggiudicazione

10 Livello di prezzo più basso 
che può venir considerato 
integralmente

17.11

Quantità totale offerta 
che può essere tenuta 
in considerazione

450’502 Prezzo medio 
d’aggiudicazione

17.7

Livello di prezzo al quale è assegnata una quantità 
ridotta proporzionalmente

17.03

Nome / Ditta, domicilio kg lordi

Angst AG Zürich , Zürich 4’000 
G. Bianchi AG , Zufikon 5’000 
Bell Schweiz AG, OE Frischfleisch , Oensingen 50’000 
Micarna SA , Bazenheid 5’011 
Delicarna AG , Pratteln 13’000 
WERTSCH GmbH , Zeiningen 4’000 
Carnoglob AG , Basel 3’000 
Lucarna Macana AG , Hinwil 2’000 
FLECON AG , Basel 50’456 
Mérat AG , Bazenheid 1’033 

Totale 137’500

Attribuzione: le quantità oggetto del bando sono state ripartite del quadro di una procedura di vendita 
all’asta. Ogni persona avente diritto a quote del contingente poteva inoltrare al massimo cinque offerte. 
L’attribuzione ha avuto luogo, partendo dal prezzo più alto offerto, in ordine decrescente dei prezzi offerti. Il 
prezzo d’aggiudicazione corrisponde al prezzo offerto.

Basi legali per la gestione dei contingenti:
Ordinanza del 26 ottobre 2011 concernente l’importazione di prodotti agricoli (ordinanza sulle importazioni 
agricole, OIAgr; RS 916.01).
Ordinanza del 26 novembre 2003 concernente il mercato del bestiame da macello e della carne (ordinanza 
sul bestiame da macello, OBM; RS 916.341).
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Informazioni concernenti le aste

Inizio del bando 06.04.2023 14:00:00 Periodo 
d’importazione dal

17.04.2023

Termine di 
presentazione

12.04.2023 16:30:00 Periodo 
d’importazione fino al

14.05.2023

Ulteriore termine - Quantità di 
contingente

60’001 kg lordi

Regime 68 - Animali da macello e 
carne

ID del contingente 100243

Gruppo di prodotti  - Trasferimento per 
utilizzo

sì

Voci di tariffa 9-Muscoli di manzo preparati, crudi, salati e conditi 1602.5091-919

Partecipanti 7 Numero di offerte 16

Partecipanti che 
hanno ricevuto 
un’aggiudicazione

5 Livello di prezzo più basso 
che può venir considerato 
integralmente

0.67

Quantità totale offerta 
che può essere tenuta 
in considerazione

158’549 Prezzo medio 
d’aggiudicazione

0.89

Livello di prezzo al quale è assegnata una quantità 
ridotta proporzionalmente

0.62

Nome / Ditta, domicilio kg lordi

Fleischtrocknerei Churwalden AG , Landquart 35’000 
Affinitis Sàrl , Grimisuat 5’900 
Albert Spiess AG , Schiers 7’742 
Delicarna AG , Pratteln 2’600 
Bell Schweiz AG, OE Frischfleisch , Oensingen 8’759 

Totale 60’001

Attribuzione: le quantità oggetto del bando sono state ripartite del quadro di una procedura di vendita 
all’asta. Ogni persona avente diritto a quote del contingente poteva inoltrare al massimo cinque offerte. 
L’attribuzione ha avuto luogo, partendo dal prezzo più alto offerto, in ordine decrescente dei prezzi offerti. Il 
prezzo d’aggiudicazione corrisponde al prezzo offerto.

Basi legali per la gestione dei contingenti:
Ordinanza del 26 ottobre 2011 concernente l’importazione di prodotti agricoli (ordinanza sulle importazioni 
agricole, OIAgr; RS 916.01).
Ordinanza del 26 novembre 2003 concernente il mercato del bestiame da macello e della carne (ordinanza 
sul bestiame da macello, OBM; RS 916.341).
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Informazioni concernenti le aste

Inizio del bando 06.04.2023 14:00:00 Periodo 
d’importazione dal

17.04.2023

Termine di 
presentazione

12.04.2023 16:30:00 Periodo 
d’importazione fino al

14.05.2023

Ulteriore termine - Quantità di 
contingente

150’000 kg lordi

Regime 68 - Animali da macello e 
carne

ID del contingente 100245

Gruppo di prodotti 10 - Carne di manzo Trasferimento per 
utilizzo

sì

Voci di tariffa 18-Carcasse di vacche da trasformazione (VK) in carcasse o mezzene 0201.1091-914

Partecipanti 18 Numero di offerte 59

Partecipanti che 
hanno ricevuto 
un’aggiudicazione

5 Livello di prezzo più basso 
che può venir considerato 
integralmente

3.55

Quantità totale offerta 
che può essere tenuta 
in considerazione

771’868 Prezzo medio 
d’aggiudicazione

3.79

Livello di prezzo al quale è assegnata una quantità 
ridotta proporzionalmente

3.51

Nome / Ditta, domicilio kg lordi

Ernst Sutter AG , Gossau SG 23’912 
Carna Swiss AG , Deisswil Mbuchsee 21’088 
Terrani SA , Sorengo 4’000 
Global Food Import Sàrl , Lausanne 1’000 
A + C Delikatessen AG , Berneck 100’000 

Totale 150’000

Attribuzione: le quantità oggetto del bando sono state ripartite del quadro di una procedura di vendita 
all’asta. Ogni persona avente diritto a quote del contingente poteva inoltrare al massimo cinque offerte. 
L’attribuzione ha avuto luogo, partendo dal prezzo più alto offerto, in ordine decrescente dei prezzi offerti. Il 
prezzo d’aggiudicazione corrisponde al prezzo offerto.

Basi legali per la gestione dei contingenti:
Ordinanza del 26 ottobre 2011 concernente l’importazione di prodotti agricoli (ordinanza sulle importazioni 
agricole, OIAgr; RS 916.01).
Ordinanza del 26 novembre 2003 concernente il mercato del bestiame da macello e della carne (ordinanza 
sul bestiame da macello, OBM; RS 916.341).
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Informazioni concernenti le aste

Inizio del bando 06.04.2023 14:00:00 Periodo 
d’importazione dal

17.04.2023

Termine di 
presentazione

12.04.2023 16:30:00 Periodo 
d’importazione fino al

14.05.2023

Ulteriore termine - Quantità di 
contingente

25’000 kg lordi

Regime 68 - Animali da macello e 
carne

ID del contingente 100246

Gruppo di prodotti 10 - Carne di manzo Trasferimento per 
utilizzo

sì

Voci di tariffa 14-Carne di manzo per la trasformazione 0201.3091-921, 0202.3091-921

Partecipanti 8 Numero di offerte 24

Partecipanti che 
hanno ricevuto 
un’aggiudicazione

5 Livello di prezzo più basso 
che può venir considerato 
integralmente

3.81

Quantità totale offerta 
che può essere tenuta 
in considerazione

82’000 Prezzo medio 
d’aggiudicazione

4.12

Livello di prezzo al quale è assegnata una quantità 
ridotta proporzionalmente

3.7

Nome / Ditta, domicilio kg lordi

Carnoglob AG , Basel 7’000 
A + C Delikatessen AG , Berneck 10’000 
FLECON AG , Basel 3’000 
ORME SA , Bironico 4’000 
Swisshallal Food Sàrl , Lausanne 1’000 

Totale 25’000

Attribuzione: le quantità oggetto del bando sono state ripartite del quadro di una procedura di vendita 
all’asta. Ogni persona avente diritto a quote del contingente poteva inoltrare al massimo cinque offerte. 
L’attribuzione ha avuto luogo, partendo dal prezzo più alto offerto, in ordine decrescente dei prezzi offerti. Il 
prezzo d’aggiudicazione corrisponde al prezzo offerto.

Basi legali per la gestione dei contingenti:
Ordinanza del 26 ottobre 2011 concernente l’importazione di prodotti agricoli (ordinanza sulle importazioni 
agricole, OIAgr; RS 916.01).
Ordinanza del 26 novembre 2003 concernente il mercato del bestiame da macello e della carne (ordinanza 
sul bestiame da macello, OBM; RS 916.341).
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